'كتابه الأعلام الاتجبية روف عربية 
)١(‏ ابن خلدون وكتابة الأعلام الأعجمية 


بعد أن تكلم ابن خلدون فى فصل عل التاريخ وتمقيق مذاهبه ‏ وفيا 
بعر ض للم رخين من الآوهام الح .. قال : 

بق علينا أن نقدم مقدمة فى كيفية وضع الحروف الى ليست فى لغة 
الوب إذا عرضت ف كتابنا هذا . والحمروف ف النطق » فى كيفيات 
للأصوات الخارجة من الحنجرة . وتتركب من الحروف : الكلات الدالة 
على ماف الضمائر . وليست الآهم كاها متساوية فق النطق تلك الحروف » 
وكان أهل الكتاب ( الكثاب ) إذا عرض لمم الحرف الذى ليس من 
حروف لغنهم بق مهملا عن الدلالة الكتابية »مغفلاعن البيان» وربما برسمه 
عض الكيّابٍ بشك لامر ف الذي يكتنفه من لغنناء قبله أو بعده . وليس 
ذلك بكاف ق الدلالة بل هو تغيير للحرف من أصله ٠(دنا‏ )كان كتابنا 
مثبتملا عبل اختبار اليرير و بعض العجم وكانت تعرض لنا فى أسمائهم أو بعض 
كلباتهم حروف ليست من لغة كتابتنا ولا إصطلاح أوضاعنا ؛ اضطررنا 
إلى بنانه ولم نكتف برسم الحرف الذى يليه يا قلنا لآنه عندنا غير واف 
بالدلالة عليه . فاصطلحت فى كتانى هذا على أن أضع ذلك الحرف العجمى 
بما دل عل الحر فين اللذين يكبتتفانه ليتوسط القارىء بالتطق به بين مخرجى 
ذينك الحرفين! فتحصل تأديته . وإنما اقنيست ذلك من رسم أهل المصحف 
حروف الاثمام كالصراط فى قراءة خلف . 

فإن النطق بصاده فييا مفخم متوسط بين الصاد والزاى فوضعوا الصاذ 
ورجسموا فى داخلها شكل الزاى ودل ذلك عدم على النوسط بن 
الحرفين , فكذلك رسعت أنا كل حرف يتوسط حرفين مر#. حروقنا 


ب 9844 لم 


كالكاف المتوسطة عند اليرر بين الكاف الصرحة عندنا والجم 
مثل امم "لكين فأضعها كاذا وأنقطها بنقطة الجم واحدة من أسفل 
أو بنقطة القانى واحدة فوق أو ثتتين؛ فيدل ذلك عل أنه متوسط ب نالكاف 
والجم أوالقاف . وهذا الحر ف أكثر ما يحىء فى لغة البرر وماجاء منغيره 
فعل هذا القياس أضع الحرف المتوسط بين حرقين من لغتنا بالحرفين معآ 
ليع القارىء أنه متوسط فينطق به كذلك فنكون قد دللنا عليه . ولو وضعناه 
برسم احرف الواحد عن جانبيه لكنا قد صرفناه منخر جه إلى مخرج الحرف 
الذى من لختناوغيرنا لغة القوم فاعل ذلك والله سبحانه الموفق لا رب غيره. 

( المقدمه . نشر كأترمير وطبسع بأريس سنة هما الجء الآاول 
الصفحات مه إلى هه ). 

( وبلاحظ قوله : أو بنقطة القاف واحدة فوق أو ثلتين » وذلك لإآن 
المغاربة ( ذهبوا إلى نقط الفاء بواحدة من أسفل والقاى بواحدة من أعلى 
با ذهب المشارقة إلى نقط الفاء بواحدة من أعيل والقاف باثنتين من أعل 
أيضأء هذا ما قرأت فى الجزء الثاق من تاريخ الآدب أو حياة اللغة العرية 
ص ٠١‏ -- [ؤ). 

هل اتبع أبن خلدون قاعدته هذه ؟ . لا أستطيع أن أجيب عنالسؤال 
إجابة قاطعة , فإنى لم أطلع على الصو لالخطية لكتاءه . والمؤكد أن الذين 
نشروا كتابه فى باريس أو فى بولاق لم يتبعوا هذه القاعدة . 

وقد قرأت للبارون دى سلان فى مقدمة ترجمته الفرنسية للفصول الى 
خصصبا ابن خلدون لتاريخ البرير والدول الى قامت فى المغرب ما مؤداة 
( الجرء الآول الصفحات .> - ه ) 

ه يتحدث أبن خلدون ف المقدمة عن طريقته فى كتابه بعض الكليات 
البربرية الى نمتوى على أصوات لا بوجد ما مائلها فى اللغة العر ببة . وهذه 
الآصوات لا يزيد عددها عن صوتين وهما بمكن أداوصا بالفرنسية 


بغاة السهولة . 


سه 9*8 سد 


اوسن كا فى كلية ملجوع والاخرى 5 كم ينطق مهأ فى موه . ولاداء 
رف الآول استخدم ابن خلدون حرف الكاف العري ونقطه بنقطة 
7 0 بولآداء الحرف الثانى استخدم حرف الصاد ووضع فى داخلها 
حرف زأى . وأضاف دى سلان إلى هذا قوله . 
20 ومبها يكن فإن ابن خلدون لم يحسن اختيار العلامات الى استعملها » 
6 جاء النساخون تأهملوا فى أغلب الآحو ال استعالها » بل إن المخترع 
أى ابن خلدون نفسهء ل بحر دائما على طريقته فتراه يؤدى الجبم الى أشار 
إلمها بالجيم العر ببة المعطشة . 
ظاهر أن دى سلان ظن أن ائن خلدون اختص بتطبيبق طريقته 
الحرفين الكاف والصاد » والواقع ] رأينا أن قاعدته عامة وأنه ذكر الكاق» 
كثال وأنه ذكر الصاد كثال لطريقة أهل القراءات فى رمم الممحفه وهى 
الطريقة الى احتذاها فى وضع قاعدته . 
ومهمنا من كلام دى سلان: 
أولا ‏ أن ابن خلدون نفسه لم يحر دائما مع القاعدة الى اخترعها . 
ثانناً ‏ أن النساخين كثيراً ما أهملوها . 
هذا على أنى قرأت ف الترجمة الى ترجم بها اين خلدون لنفسه ونشرها 
الآستاذ تمد بن ناويت الطنجى نشرا جيداً بعدوآن التعريف بابن خلدون 
ورحاته غربا وشرقا (القاهرة ١ه.٠‏ ) ما يدل عل أن أبن خلدون راعى 
القاعدة فى بعض الأحوال وأنه لم بقصر تطبيقها على الكاف اليريريةوالصاد 
كا توهم دى سلان . وإن كأن أ كثر التطببق على حرف الكاف . 
فق فهرس الكلات التى ضبطها ابن خلدون بالحركات ( وهو الفهرس 
00 6ع - 408 ) نقرأ : 
: بكسر الباء وسكون الطاء التى وضع فوقها نقطتين إشارة 
0 . “م رأء مضمومة . 


- م٠١‎ - 


أبن تافر! كين . بكاف مكسورة تتا نقطة إشارة إلى وجوب نطقها 
كافا فارسة . 

تيكمورارين . بكسر التاء بعدها باء. ثم كاف مضمومة قد وضع تمتها 
نقطة إشارة إلى أن نطقها كالكاف الفارسية .م راء مفتوحة . 

صأ : بصاد وسطبا زاى إشارة إلى أن الصاد تنطق مشمة ,الزاى . 

كزول. بضم الكاف وتتها نقطة لتنطق كافا فارسية , شم زاى 
مضمومة . 

ونكاسن . بفتح الواو . وسكونالنون . وقتيح الكاى التى وضع تحتها 
نقطة لتنطق كافا فارسية . ظ 
وفما أعل ل يتم اح من المؤرخين المشهورين الذين أنوا بعد عصر 

وف مستهل هذا القرن أهتم به عالمان كييران : الشييم أبراهي اليازجى 
ف بجلة الضياء والاستاذ حفتى ناصف فى محاضراته فى الجامعة المصرية . 

خصص اليازجى للدوضوع فصلا من الفصول اتى عابل فيها شؤون 
التعريب ؛ ونشر فى الجزء الخامس عشر من السنة الثانية للضياء ( ١٠١‏ ابريل 
: 4 ) ألنص الذى نقلناه عن اين خلدون مع لصوص أخرى 5 م عاد 
إلى يحث الموضوع فى الجزء الساببع عشر مر السنة الثانية لليجلة 
(16 هايو .)١1.٠.١‏ 

قال أن م : (أى للأقدمين ) فى الالفاظ الدخملة طريقين أحدهها 
أن تبدل الحروف ات لييست منحروفهم بأقربها عخرجا لثلا يدخل فكلامهم 
مأ ليس منه وهو المنقول عن سيبويه وجمهور عداء الآدب . والتا أن 
الكلات الأيجممية على أصل مخارجبا وهو ماجاء فى كلام ابن خلدون . 
فالقول الأول إنما هو الألفاظ الاعسيةالى راد إلحاقها بالأوضاع الغريبة 


عه 7" عه 


حى تصير كأنبا منها وهو التعريب محده . والقول الثاتى إنما هو فى الا لفاظ 
الأيجمية التى براد حكاءة لفظها دون التعبير مها عن مداوطا الوص ولا قصد 
إلحاقبا بالا وضاع العربية وذلك كأسماء الاأعلام الى إنما يعرف مسماها 
باللفظ الموضوع لتعيينه فاذا غير لفظبا ذهب منه ذلك ولم ببق سبيل إلى 
معرفة مسماه . وانظر فى هذ! إلى الاأسماء الى نقلتها العرب عن اللغات 
الأيمية خرقتها » حنى أنكثيراً منبا بشسكل رده إلى أصله ... على أن هذه 
الاسماء اليوم من أصعب الاأشياء مراسا على المعربين لكثرة ورودها 
فى الكتب والجرائد واضطرارنا إلى نقلبا فى معرباتنا ,ولا نكاد تجد اسما 
منها يتأدى على حقه لكثرة ما يدور فها من المقاطع التى لا وجود لما 
فى لساننا . وأعظمبا اشكالا أم هذه الحركات عندهم التى يعبرون عتها 
بالآحر ف اللينةفان عندمم ‏ خلا الحركات الثلااث الى عندنأ حر كات مركة 
يلفظ بها بين بين كالحركة الى ين الضم والفتح (ه ) والى ين الكمر 
والفتم ره ) ويين الضم والكسر ( س ) والجامعة للحركات الثلاث ( مه ) 
ولبعضيا كيفيات تتشكل بها الحركة الواحدة على أنحاء ما ليس عندنا علامة 
لشىء منه . وكنا قد وضعنا لحذه الحركات رموزا تدل عليها بطلب بعض 
أرباب المطابع ولا بأس أن نصورها فى هذا الموضع لعلبا توافق استحسانا 
من أصعاب هذا الشأن فيستعينون مها فى مواطن الإشكال ولا سما فى كنتب 
التعلم التى يقصد فيها تصوير اللفظ الأجمى بالحرف العربى ققد وتفنا على 
عدة م لفات من هذا النوع ولم نكد نرىكللة قد صورت على حقها الآنهم 
يعمدون إلى تصويرها بحركاتنا وهى لا تؤدى لفظهبا فريما قاربت بعض 
المقاربة ورمما جاءت فى نباية البعد عن الصورة المقصودة . 

والطريقة الى جرينا علهافى ذلك تقرب من الوجه الذى ذكره ابن 
خلدون أى أن يعبر عن اللفظ المتوسط بين حر فين برسم الحرفين مقترنين 
حتى يكون اللفظ متا منها لجعلنا علامة الحركة التى بين الضم والفتح ( 0 ) 
ظ مركبة من ضمة وفتحة مقترتتين هكذا ( ثر ) والتى بين الكسر والفتح ( ٠‏ ) 


ا الا 


هن كسرة وفتحة هكذا ( << ) والتى بين الضم والكسر ( 4س )من ضمة 
وكسرة هكذا ( لل ) والجامعة للحركات الثلاث ( ده ) بمقارنة الخركات 
الثلاث ( > ) على أن هذا التركيب ما جرى عليه الاءاجر أنفسهم أيضا 
فانهم قد يعبرون عن الضم أنحال إلى الفتتس بالحرفين اللذين يتركب مهما 
فير عو انه هكذا ( سه ) وكذا الكسر امحال إلى القتسم فاتهم قد يعبرون عنه 
بهذين الحرفين ( ذه ) وعبل هذا الآصل بنينا كتابتنا نحو جناى و لتراى 
بألف وباء قبلفظا ,الامالة ٠‏ لام يلفظ ناى وفتاى مثلا . فل نجر على 
مأ درج عليه العامة وتبعهم فبه الخاصة من كتابة مثل ذلك باء وهاء فان هذا 
لا يفيد تصوير اللفظ الأصل . . ا 
وأما سائر الحروف الصحيحة فد كان ينبنى علل مذهي ابن خلدون 
أن يكتب الحرف الذى بين الباء والفاء مثلا فاه منقوطة بنقوطة بنقطتين 
أحداهما من أل الحرف والثانة من أسفله أو يكتب باء منقوطة كذلك 
وكذا الحرف الذى بين الفاء والواو أن بكتب وأو منقوطة من أعلاها . 
وكذلك هى تكتب ف العبرية إلا أنهم ب ربمون النقطة فى جوفها وهو بحرد 
اصطلاح لم وليس فى ثىء من الاصل الذى ذكره ابن خلدون . إلا أن 
كتابنا اصطلحوا أن يرسموا الآول باء منقوطة بثلاث نقط والثاق فاء 
منقوطة كذلك وهو اصطلاح لا بأس به مع بعده عن الالتباش . وبق 
عندنا الجم التى تلفظ ين الجم والكاف وهذه متهم من يكتبها غينا ومنهم 
من يكتبها كاذا . وكلاهما يبعد بها عن أصلبا وأهل مصر يكتيونها جما 
لوافةتبا للفظ الجم عندم إلا أن هذا إنما هو اصطلاح خاص 5 لا نحق . 
وفيه فضلا عن ذلك أن الجى عند الافرنج لها لفظان أحدهما هذا والآخر 
أن تلفظ من الشج ركم فى 1جودنن مثلا وهناك جم أخترى فى التى فى نحو 
أقتنندو[ وهذّه عند من يلفظها جما شجر به أبدا وحيتئذ فلابد من العييز 
بين لفظ ولفظ والذى عندنا أنه ينبنى أن رسم الشجرية منقوطة بنقطة 
عن أسفل وثلاث نقط من فوق هى نقط الشين . والتى بين الجم والكاف 


لال تك 


يرمم فوتها همزة الكاف وى هذا جرى مع مصطلح ابن خَلدون وأن 
خالفه فى نفس الرسم على ما مى ف النقل عنه ٠‏ وأمارسم هذه الآخيرة 
ثلاث نقط من أسفل كا رأ يناه أبعضهم فغلط لآنها حينئذ تلفظ منمقطع 
مركب من الثاء والشين وهر لفظبا الفارسى؟ فى حشيرونحوهم_اه اليازجى . 


وفى المحاضرات ألى ألقاها الاستاذ حفنى بك ناصف بالجامعة المصرية 
ونشرت بعنوان « تاريخ الآدب أو حياة اللغة العرية » تقرأ فى الجرء 
الثأن منها فصلا عنوانه «وسعة الحروف الحر بة جميع اللغات , ١64(‏ 
آل م٠١‏ ). 


قال : أن الحروف العانية والعشرين والحركات الأربع العريبة كافية 
لتصوير اللغة العربية ولا يحتاج العربى لأكثر منها ما دام محافظا على لنته 
لآنه إذا عرضت له أعلام أيمية مشتملة على أحرف وحركات خارجة 
عن أحرف العربية ردها وجوبا إلى أحرف وحركات عربية تقرب مها 
وهذأ ما يسمى تعريا . 


ولكن إذا أراد الكاتب العربى أن يصور تلك الأعلام بحروفها 
وحركانها الأبحمية لينطق بها ما ينطق يها أهلها أمكنه ذلك بتعديل خفيف 
فى الحروف العرية . 

وكذلك إذا أراد أن يكتب اللغات الأيمية بحروف عربة فان 
الحروف العر ببة كافية لسعة تلك اللغات مع التعديل الخفيف المذكور . 

وليس هذا بيدع فى الاستعال كا يزعم بعض قصار النظر لاننا رأينا 
الام الاروية تصور نحروفبا يسع اللغات مع تعديل فى الخروف . 
ورأينا كثيرا منهم تكلمون بلغات لا يعرفون من حروفبها شيا اكتفاء 
نحروف لختهم وفى هذا الصنع تسبيل عظم لمن يريد أن بتعل لغة أجنبية 
عنه فى زمن قليل الاأنه يكون متفرءًا لتعل اللغة نفسها .وكثير من طلاب 


سا هوءث” ا د 
(مع- 4*١‏ 


اللغات يحول ينهم وينها صعوبهُ تعلم خطبا فيفتر تشأطهم ويقفون فى الخط 
مع أنهم لو وجدوا كتتبا فى تلك اللغة مخطهم لتعلموا قدرا صالحا من تلك 
اللغة فى زمن وجيز وأدى بم الحال بعد أن يذوقوا حلاوتها إلى تعلم خطبا 
من أنفسبمكا يفع ل كثير من الا" وربيين . 
ول يتفق كتاب المرب على طريقة لتعديل الحروف والحركات حتى 
تكون صالحة لتصوير اللغات الا يحمية . وأضبط الطرائق وأنفحها الطريقة 
الى أشار إلا العلامة عبد ال رحمن بن خلدون ... وخلاصتها أن يكتب 
الحرف الايحمى بحرف عربى مزج من الحرفين العر بين اللذين يكتنفان 
مخرج ذلك الخرف الاعمى ٠‏ وقد وضح حفنى بك تطبيق هذه الطريقة 
أمثلة اختارها . . . 
قال وقد جرى عل هذه القاعدة اللدونية من علياء هذا العصر 

الشيخ ابراهم اليازجى واستعملها فى مجلة الضياء إلى آخر لحظة من حيانه 
ونن نوافقه عليها كل الموافقة لآنها مبنية على أصل متين مضيوط غير أننا 
نخالفه فى أربعة حروف (,7,6,5,6 ) . اصطلم الفرس والترك على كتاتها 
بطريقة أخرى واشتهرتطريقتهم فها بين كثير من كتتاب العر ببة. فالاخذ 
بطريقتهم المشبورة أولى وأقرب ولاسما أنهما الآمّتان العظمتان اللتان 
تشاركان العرب فى الكتابة بالحروف العرببة وإليك التفصيل : 

() > للدلالة على حرف © بعد م ال فوالمستعملة فى القاهرة . 

0 ثم ١ه‏ ه «١‏ 3 الفرئسى ١‏ «ف لسان السوريين 

والمغارية . 

(م) 22> للدلالة على حرف م 

(١‏ نف ١ ١ ٠١‏ 737 الذى بين الناء والواو 


ب "و سمس 


مر للدلالة على الحركة 0 الى بين الضمة والفتحة كخوخ 
ف لسان القأهرة . 
خم للدلالة على الحركة 7 التى بين الضمة والكسرة كقيل 
بالاثمام فى لغة قيس . 
سح للدلالة عل الحركة 8 التى بين الفتحة والكسرة كليل 
فى لسأن القأهرة . 
ثر للدلالة عل الحركة 510 التى بين الضمة والفتحة والكسرة 
كفلور عند الف نسين . 

فاذا مدت هذه الحركات الأربع دل على المدبواو ما عدا >< ( أى 
علامة الحركة 5 الى بين الفتحة والكسرة ) فيدل عل المد بعدها بألف على 
طريقة الصرفيين أو بياء على طريقة أصحاب القراءات . 

وتضع فوق التون السا كنة زاوية حادة هكذا مم لتدل عل النون 
الخفية فى لسان فرنسا مثل , | رم وذاوية منفرجة لتدل عبل النون المفخمة 
مثل مسأ 0 ٠‏ 

فانقلتإن الحركة سمح لا نكئ الدلالة على حرف ه الى بين الفتحة 
والكسرة لآن هذه الامالة عند الافرئج ليس نطقها واحدا لآن منها الخفيفة 
ومنبا الشديدة . . . فالجواب ان هذه العلامة سح زأو يتاها العليا والسفلى 
منفر جتان ويمكن تضيبقهما هكذا »ا وهكذا 1 

فكلما كانت الامالة إلى الياء أكثر كانت الزاويتان المذكورتان أضيق 
:ذلك هم الدلالة المطلوية . . . 
: ولم نذكر فى الحروف ال أخذناها عن الفرس والترك حرف ( ج ) 
"لانه للا حاجة إليه لآن الآمتين المذكورتين ينطقان به ( تش ) وهما تاء 
ساكنة وشين وهما موجودان فى الحروف العرببة الأصلية . . . ولا داعى 
لوضع حرف خاص بالجم الانجليزية 1[ لانها كالجم العر ببة الصحيحة 5 
أم .كلام حفنى بك نأصف . 


سد ثيأه سب 


ل( الجمع وكتابة الأعلام الأعجمة”© 


عنى الجمع بالاس وق الجزء الرابع من مجلته الصادر فى سسئة قسع 
وثلاثين وتسعائة بعد الا'لف نحد مقترحات لجانه وقراراته . 

وهذه أمم القرارات نثبتها من جديد مصحوبة ببعض الملاحظات : 

3 ب يكف الى الار في 4 اح ل روف‎ 1١ 
قوسين فى البحوث والكش العلسة » ا‎ 
. كتابة الاأصوات اللاطينية التى لا نظير لها فى العربية‎ 


امد تكق الاعلام الأخرى الى » برسم بعير الحروف اللاطينة 


والعر بية بحسب النطق بها فى لغتها الا'صلية » أى كا ينطق يبا أهلبا لام . 


تكتب مع مراءاة ما يأتى من القواعد . 

+« جميسع المعر بات القديمة من أسماء البلدان والمالك والا"شخاص 
المشهودين فى التاريخ التى ذكرت فى كتب العرب » يحافظ عليها يا نطق بها 
قدعاء ويجوز أن تذك رالا سماء الحديثة التى شاعت بين قوسين وإذا اختلف 
العرب فى نطقين رجم أشبرهما . ! 

هذا ولا أرى مصلحة فى امحافظة على جميسع المعر بات القديمة يا ذكرت 
فى كتب العرب فقد وردت فى أكثر الا'حوال محرفة تحريفا شديدا هذا 
إلى الاختلاف االشديد ف النطق بها . فلنكتف بامحافظة عل المعربات 


القدعة الكثيرة التداول قط - عل أن نكتها أيضآ بالمروف اليه 


اوردت ُْ لغاتما الاصلة 


ولا أرى مصلحة اناق ذكر الاأسماء الحديثة التى شاعت ٠‏ غهذه ل 


تستقر بعد على رسم واحد متفق عليه فى أى قطر من الا"قطار العربية . 
)١(‏ مملة الجمغ , المزء الرابم س 7١-18‏ . 
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الأسماء الاجنبية النصرانية الواردة فى كتب التاريخ تكتب يم 
عرببا نصارى الشرق . فثلا يقال بطرس فى جم]ع] وشطر فى جمنغه:17؟ 
وبولص فى 1دوم و تعقو ب قث طمن[ وأبو ب ف طول وهكذا . 

وهذا قرأر مهم يلفت النظر إلى وجوب الانتفاع مما نشره التصارى من 
العرب بالعر ببة فى اللاهوت والفلسفة وتاريخ النصرانية الخ . . 

على أن القرار الذى نحن بصدده تاج إلى توضيم . مثلا ما المقصود 
من الاسماء الاجتبية النصرانية . . . إن كأن المقصود أسماء الذين كانوا 
نصارى فأبوب ويعقوب لم يكونا نصر أنيين 5 وإن كأن المقصود الأمماء 
الواردة فى الكتب المقدسة عند النصارى فهذا يازمنا بأن نكتب جميمع 
أسماء القبائل والشعوب والأشخاص الى وردت فى الكتب المقدسة 
حى ولو لم يكن أصاءبا جوداً أو نصارى . وهذا خالف ألم رآأرين 
الأول والثاتى . 

فأقترح أن نقصر تطبيق القرار عب الأعلام والأسماء الإسرائيلية قبل 
تفرقهم فى الآرض وعلل الأعلام 'والاسماء التصرانية فى القرن الآول 
اليلادى . أى عتد انتهاء العصور الى يؤرخها كتب العهد القديم والعهد 
الجديد وما يتصل بها من أصول . 

ه س يقبل المجمع إدخال الحروف الآتية: ‏ 
066 الفر نسة أو نهدن الانكليزية ' 

(ويلاحظ أن قرار المجمع رمعت فيه ؟ هذه هكذا َ أى كاف 
منقوطة بثلاث نقطّ . 

ل ؛لقابل الحرف ل ألفر نمى « وقد عدل | نجمععن هذا فى دور 
انعقاد آخر وقرر أن يالتب المرف 0 1 )جما عرية أى محطشة . 


ا 


وأرى أن يعدل عن هذا العدول» إِدّ لا احتمال لعدول أهل القاهرة وغيرم 
عن النطق بالجم غير معطشة : 
وحرف ( [ )هذا ينطق فى الألمانية باء فنكتبه فى العربية عندئذ 
كذلك وينطق به فى الاسبانئة خاء نكتبه فى العرية عندئذ كذلك .20 
بي تتقابل الحرف ‏ م 


14 3 0 0 


١ 22‏ الحروف 70 وكان من رأى الاستاذ حفنى بك ناصف 
الاستغناء عنه بكتاية احرقينتش .واعتق دأ ناستخدام الحرف بح أضبط . 

وكان من رأى الأستاذ أيضا استخدام الخاء المنقوطة بئلاث نقط 
لتقابل الحرف الجرمانى 08 المنطوق به. بين الخاء والشين ولكن هذا 
الحرف ينطق به فى الآلمانية أحيانا خ ؟ا فى 085 مثلاء وفى غير ذلك 
هو أقرب إلى الخاء منه إلى الشين ولذا فإنى لا أرى ضرورة لهذه الناء 
المنقوطة بثلاث نقط . 

- وقد عرض المجمع للحركات ٠»‏ وقراراته فى شأتها أبسط كثيرآ 
ما اقترح الشيخ اليازجى والاستاذ حفنى بك . عل أنها لا تزال تحتمل 
مزيدا من التبسيط . فإن الغاية هى النطق بالكلمة الأعمية نطقا قرييا من 
نطق أهلبا بها ومبما أكثرنا من العلامات فإنتا لن ننطق بها كنطق 
أصمابها ‏ . هذا إلى أن الحركات تختلف من لنة افرنجية إلى أخرى , . 
فكيف نستطيع أن ندبر علامة تنفع للانجليزية وللألمانية وللفرنسية ال '. 
والا كثار من العلامات يؤدى حْما إلى التعقيد والتصحصف . 

قرر امجمع أن يكتب الصوت المقابل لحرف © وما يشاببه (و) إذا 
كأن الصوت مدوداً مثل 2002] أما إذا كانت الواو مائلة إلى الآلف مثل 
7 فإنها تكتب واوا أيضاً » وتوضع علامة قصيرة كالألف على 


ءا 


الحرف السابق للواو . واعتقد أن لا ضرورة تتم هذا القبير ين الصوئين . 
ٍ وفرر ا بس . وإذا كان 
1 فى أول الكلمة كتب ألفأعلبا همزة .وإن تكن الرون الاتجليزية 
د.ذرء وكل ما أشيبا فى النطق باء » وإذا كأن الحرف مالا فى اللعد 
الاجندية » وضعت ألف قصيرة قبل الياء لتدل ع أنه مال . ولا أرى 
ضرورة للدلالة عل الامالة ‏ فثلا اسم 6 تكتب دمل وتكسر الباء 
الا ولى . وهذا فى دأى يكن . 

وقرد أيضا أن يكتب الحرف ( ه ) المّشم” فى الفرنسية أو غيرها 
(و) ونرسم عل حرف العلة علامة كالرةم ./ مثل 53 مه - ورأق أننا إذا 
كتبناجوته هذه هكذا: كته ,الكاف الفارسية المكسورة والاء 
دالناء المفتوحة لانى النطق قريا مما ينبنى أن يكون ولاستغنينا عن 
علامة جديدة . 

وفما يتعلق بالامالة , رأى الجمع أن توضع علامة أشيه بالمدة الرأسية 
للدلالة على هذا الصوت ‏ فى مدنء8 مثل فكي ١‏ سين » واعتقد أنكسر 
السين يكن . 
| ورأى امجمع أن وضع علامتان للدلالة على حرف « [1 »و١‏ 0 » 
الخففتين واختار للدلالة عل هذه أل 7 واوا علها مايشبه الرتم /ا وى 
دأف أن لا ضرورة نحم رسم هاتين العلامتين/7. م وأن تشكيلالحرف 
السابق لحرف العلة بما يقتضيه النطق الا صلل يكفى . 

وأثم ما فى هذا الجزء الرابع من انجلة قرارات اقترحتها لجنة من أعضاء 
المجمع لكتابة الاعلام اليونانية واللاطينية ( الصفحات 9١‏ إكى 68) ٠‏ 

ولا نأخذ عل هذه القرارات الا ميالغتها فى امحافظة على المعريات 
القدمة . وهذا مع وجود أسباب قوية تقضى بالتحفظ فى استعال تلك 
المعربات ء أولاء لما كان بين بلاد المغرب وبلاد المشرق من اختلاف 


م1١‎ 


فى التعربب » وثانيا لآن الاعلام اللاطينية التى نقلبا مترجمو العأوم 
فى المشرق إنما نقلت عن أصول بوثانية لخاءدت أحيانا مغايرة لاصلبا 
اللاطينى : وثالثا لآن المترجمين جروا على عرف السريان غالبا فى نقل - 
الآعلام ' والآلفاظ اليونانية » مئال ذلك أن بعض الحروف اليونانية 
كالحرف اليوناقالمنعلوق 8 ,]ل قد نقل إلى العربية (فاء) مرة 
ومرة ( باء ) عتففة عل مقتضى قواعد النطق والخط السرياق. ومع ذلك فان 
لجنة مصطلحات التاريخ تسجل إيجامها بعمل اللجنة الخاصة و#مد لما صفة 
عاصة ينها استحداث علامات أو تعقيدات واعتمادها على «١‏ الشكل » 
لضيط النطق . وسةّتخذ لجنة مصطلحات التاريخ عمل اللجنة الخاصة السابقة 
أساسا إلا أنها سترجع مياشرة إلى الأعلام اللاطينية ولن تتقيد بعرف 
السريان ولن تحافظ إلا ع المعر بات القديمة الكثيرة التداول . وستكون 
طريقة اللجنة الاتيان بأ كبر عدد مكن من أعلام التاريخ اليونانى الروماق 
مرسومة بصفة أساسية وفق القواعد التى وضعتبها لجنة المجمع القديمة ومع 
مراعأة الفثيل القم لتلك القواعد الذى قام به الأستاذ اسماعيل مظهر ونشر 
فى نفس الجزء من انجلة ( الصفحات غ7١ ١4.‏ ) . 
كر سفبى غربال 


